
TAN.LITE 32000 
ОБОРУДОВАНИЕ ДЛЯ МОМЕНТАЛЬНОГО ЗАГАРА 

Spray Tan Machine 

ИНФОРМАЦИЯ О ПРОДУКТЕ & РУКОВОДСТВО ПО СБОРКЕ 





3. Вставьте шнур питания в устройство и в розетку, 
включите. 
4. Чтобы присоединить шнур к ручному устройству 
для моментального автозагара, см.стр.4 



1. Открутите чашку для лосьона из распылителя и заполните нужным количеством лосьона для загара. Мы рекомендуем 
заполнение минимум на половину для наилучших результатов. Чрезмерное заполнение лосьоном может вызвать 
подтекание. 

2. Прикрепите чашку обратно к распылителю. Удостоверьтесь, что части плотно закреплены во избежание подтекания 
лосьона.  



ВАЖНО! Вы не должны погружать аппликатор по воду. Если 
имеется излишний лосьон для загара, протрите аппликатор 
чистыми салфетками. Либо Вы можете использовать гладкую 
салфетку (не используйте абразивные материалы), используйте 
обычное средство для чистки стекла для поддержания блеска 
изделия.



ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ & БЕЗОПАСНОСТЬ

ВАЖНЫЕ МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ И БЕЗОПАСНОСТИ
Прочтите все инструкции и меры предосторожности в данном Руководстве пользователя и на самом устройстве перед 
использованием Tan.Lite. Всегда соблюдайте основные меры предосторожности использования электрического 
оборудования, включая следующие: 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 
ДЛЯ УМЕНЬШЕНИЯ РИСКА ВОЗНИКНОВЕНИЯ ПОЖАРА, ЭЛЕКТРИЧЕСКОГО УДАРА, ПОВРЕЖДЕНИЙ: 

1. Не оставляйте устройство без присмотра во включенном состоянии. Отсоедините от источника питания, когда 
устройство не используется и перед техническим обслуживанием. 

2. Не используйте вне помещений (на улице) и на влажных поверхностях. 
3. Не позволяйте устройству использоваться в качестве игрушки. Необходимо пристальное внимание при 

использовании рядом с детьми. 
4. Это устройство не предназначено для использования людьми (включая детей) с ограниченными физическими, 

сенсорными либо ментальными возможностями, либо с отсутствием опыта и знаний, за исключением случаев, 
когда был проведен надзор и инструктаж относительно использования устройства человеком, ответственным за 
его безопасность. 

5. Используйте устройство только по назначению и не используйте насадки, не рекомендованные авторизованным 
производителем MineTan. 

6. Не используйте устройство, если шнур поврежден. Прекратите использование, если шнур поврежден. Если шнур в 
комплекте поврежден, авторизованный производитель  MineTan должен его заменить. 

7. Если устройство не работает корректно, если был факт падения устройства, повреждения либо нахождения на 
улице, либо продукт упал в воду, не используйте его, свяжитесь со Службой Поддержки MineTan через веб-сайт 
компании либо по региональному номеру телефона. 

8. Не тяните за кабель, не используйте кабель как ручку, не закрывайте дверь, прижимая кабель, либо соприкасаясь 
об острые предметы или углы. Держите кабель вдалеке от нагретых поверхностей. 

9. Не отключайте шнур от источника питания, потянув его на себя. Для того, чтобы отключить шнур от источника 
питания, держите за штепсельную вилку, а не за шнур. 

10.Не держите штепсельную вилку влажными руками. 
11.Не помещайте ничего в открытые части устройства. Не используйте устройства, если какие-либо открытые участки 

его заблокированы; содержите устройство чистым, без пыли, ниток, волос или иных частичек, которые могут 
засорять воздушный поток. Выключите и отсоедините устройство перед тем, как соберетесь почистить любые 
засоренные участки. 

12.Выключите все системы регулировки перед тем, как отсоединить шнур от источника питания. 
13.Не распыляйте воспламеняющие или горючие жидкости, такие как бензин, использование устройства также 

запрещено при нахождении рядом с такими жидкостями.  
14.Не используйте без установленного фильтра. 
15.Никогда не смотрите прямо на воздушный поток при использовании устройства. 
16.Не используйте переходники, за исключением случаев, когда переходник подходит по региональным стандартам 

электрической безопасности. 
17.Периодически проверяйте шнур питания на признаки повреждения. 

СОХРАНИТЕ ЭТИ ИНСТРУКЦИИ 
Устройство предназначено только для профессионального использования

Не тяните за 
шнур

Не погружайте в 
воду и не мочите

Не используйте 
рядом с огнем

ДЛЯ ПОЛУЧЕНИЯ БОЛЬШЕЙ ИНФОРМАЦИИ

ПОСЕТИТЕ НАШ ВЕБСАЙТ ДЛЯ БОЛЬШЕЙ 
ИНФОРМАЦИИ 
WWW.MINETANBODYSKIN.COM
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ГАРАНТИЙНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

ГАРАНТИЯ MINE.TAN 

1 ГОД ПОЛНОЙ ГАРАНТИИ 

Поздравляем с покупкой! Мы верим, что Вы останетесь довольны вашей покупкой, так как устройство создано для 
долгого использования. Для активации Гарантии, пожалуйста, заполните информацию в течение 30 дней после 
покупки. Данная форма содержит детали гарантии, условия и положения, пожалуйста, ознакомьтесь с ними, заполните 
форму и верните по адресу, указанному на обратной стороне данного Руководства. Либо Вы можете 
зарегистрироваться онлайн на minetanbodyskin.com. Сохраните эту форму, с Вашим оригинальным подтверждением 
покупки для любого обращения по Гарантии. Если у Вас есть любые запросы либо Вам требуется подробная 
информация по Вашему продукту, пожалуйста, свяжитесь с местным представителем товаров Minetan Pro Tools.  

ДЛЯ РЕГИСТРАЦИИ ВАШЕГО УСТРОЙСТВА ЛИБО ПРЕДЪЯВЛЕНИИ ПРЕТЕНЗИИ ПО ГАРАНТИИ, ПОЖАЛУЙСТА, 
ПОСЕТИТЕ MINETANBODYSKIN.COM/WARRANTY/ 

УСЛОВИЯ & ПОЛОЖЕНИЯ 

Если в течение одного (1) года со дня приобретения товар выходит из строя  из-за дефекта материала или 
изготовления, мы произведем ремонт, если это возможно, либо заменим устройство бесплатно сопоставимой 
единицей, которая может быть как новой, так и отремонтированной. Эта гарантия распространяется только на 
первичного покупателя и не может быть передана третьим лицам. Товары должны быть возвращены продавцу с 
доказательством покупки, которое будет оцениваться за счет покупателя. До предъявления претензии, пожалуйста, 
удостоверьтесь, что Вы прочли все вопросы по устранению неполадок на сайте minetanbodyskin.com. Если в 
устройстве обнаружен дефект, будет произведена его замена бесплатно на сопоставимую единицу. Гарантия не 
распространяется на дефект, неисправность или повреждение, вызванные ненадлежащим использованием или 
ненадлежащим и некорректным техническим обслуживанием и уходом. Производитель не обязан по данной гарантии: 

1. Исправлять повреждения, вызванные попытками неавторизованного персонала установить, отремонтировать либо 
обслуживать продукт. 

2. Исправлять повреждения, неисправность либо снижение производительности, вызванное некорректным 
использованием либо неподходящим лосьоном.  

3. Осуществлять техническое обслуживание или чистку, а также ремонт повреждений, неисправностей, либо 
снижения производительности, вызванных несоблюдением пользовательского обслуживания и чистки. 

4. Осуществлять ремонт повреждений, неисправностей либо снижение производительности, вызванных 
использованием продукта в среде, не соответствующей эксплуатационным характеристикам. 
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